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“用文化唤起记忆，用方言唤醒乡
愁。”语言虽然没有生命，但它却富含生命
张力，成为诉说历史的文化符号，人与人
之间情感联系的纽带。“ （ngai）是客家
人，红红火火……”在海外惠州同乡会议
演出的舞台上，每当这首客家歌曲响起
时，都能润湿台下一大片观众的眼眶。

在惠州，江河湖海交汇，古时农耕文
明与商贸经济交相互融，孕育出惠州话、
客家话、粤语、闽南话、畲语、军声等多种
方言，也衍生了惠东渔歌、惠阳皆歌、客
家山歌等多项国家省市级非遗。

日前，在惠州市政府官网民意直通
车上，有市民发帖建议惠州“建立跨区协
作机制推动客家方言传承保护构建语言
资源有声数据库”，在网上引起关注。紧
接着，惠州市文化广电旅游体育局针对
该建议展开回复，并在其官方网站上发
布《对惠州市十三届人大三次会议代表
建议第20230054号的答复》，总结了近
些年惠州在方言保护上所做的工作，并
确认惠州不仅将继续加强方言相关非遗
的整理，还将制定出版相关书籍资料，加
强惠州方言人才队伍建设，形成“专业＋
民间”的方言保护和研究人才格局，推动
方言在惠州本地的继承与发展。
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“惠州是一座包容的城市，
因其独特的交通地理位置，不
少部落族群在惠州境内交融，
语言也在此交汇，才形成了多
方言并存的局面。”林慧文表
示，惠州市区桥东桥西一带、博
罗县城以及惠东梁化古镇主
要是讲惠州话，惠阳及惠州山
区主要讲的是客家话，惠东沿
西枝江一带主要是福佬话、沿
海一带是军声，龙门一带和博
罗某些镇街因靠近广州，讲的
是粤语；而畲族、瑶族语言则分
布在博罗、惠东和龙门固定的
族群聚集地。

“惠州方言若是要在地图
上切分，可以东江和西枝江为
界定。”林慧文说，各种方言的
聚集都有其历史背景，以惠州
话为例，它是惠州方言最久的
语种，古称“循州话”，“循州”是
惠州宋代以前的称谓，由此可
推断，惠州话的流传历史可追
溯至千年前，其集中地也为历
史上的商贸聚集地，主要以水
东街为中心，分布在东江沿岸。

一直以来，都有惠州话即
客家话的争论，林慧文表示，惠
州辖区内，惠州话的历史较客
家话要久远，惠州话有千年的
历史，客家人迁入惠州仅有400
多年，且在音调上也有区别，惠
州话为 4 声调，客家话为 6 声
调，“只能说两者在文化交流中
存在一定的共性，但并不能说
两者间有归属关系，而这也恰
巧是惠州包容城市精神的生动
展现。”林慧文表示。

据历史资料记载，客家人
从粤北、闽西、赣南迁居惠州，
已有 400 多年历史，由于到惠
时，有利的位置都被占据完，只
剩下山区，故而聚集在山区，他
们对山而歌，疏解烦闷，后有了

“逢山必有客，有客必有歌”的
佳话，才有了客家山歌等非遗。

因地域区别，客家山歌又细
分为惠东、龙门、博罗山歌和惠
阳皆歌等，其中，惠阳皆歌于
2013年12月入选省级非物质文
化遗产名录，因人人都能唱、人
人都爱唱，有皆唱之意而得名。

“春天起来鱼上竿，渔民阿
哥工作忙，今日打鱼大着进（收
获）了，朝朝晚晚上市场，有钱
下袋了……”汝湖渔歌是惠州
市级非遗，是内河渔民的一种
集体记忆，记录和重构了他们
200多年的生产生活历史。

不同于沿海渔歌在惊涛
骇浪中铸就的刚烈，也没有
拉网号子的高亢，东江上的
汝湖渔歌依着惠州方言行
腔，且吟且唱、如诗如画，描
绘一方水土、一地风情、一份
心绪，从容地释放，委婉地倾
诉，咏叹式的小调韵味无穷，

“以往东江上的渔民就以汝
湖 渔 歌 排 解 忧 愁 ，愉 悦 心
情。”汝湖镇文化站有关负责
人介绍，“一首渔歌就是一段
珍贵的生活记录。不仅渔民
之间会斗歌，夫妻之间也会
以歌对答，内容诙谐，嬉笑怒
骂皆由歌出。”

据记载，早在清代中期，
汝湖渔歌就已开始传唱。民

国至上世纪 60年代，渔歌仍
盛行于汝湖一带，现在只剩
少数渔民还在吟唱。近两
年，汝湖每年都会举办渔歌
大赛，在民众中掀起新潮流。

随着相关工作的加强，
汝湖渔歌、惠州童谣出现了
一种有趣的“隔代亲”现象，
即 80、90 年代娱乐方式增
多，注意力被转移，许多 80、
90后未曾接触过童谣、渔歌，
为人父母后，对其的兴致也
并未提升，但他们的小孩却
对童谣、渔歌有着出乎意料
的热情。原因在于这些 80、
90 后平时忙于工作，小孩基
本上由爷爷奶奶或外公外婆
帮忙照顾，老人的童年又都
是与童谣、渔歌相伴度过，潜
移默化之下，小孩学会了哼
童谣、唱渔歌。“即便不会唱
跟讲，但大部分都听得懂。”
林慧文说，这种情况下，稍微
引导下，小孩就可以熟练地
运用方言了。

上世纪的惠州，娱乐消
遣项目没有今天这般多。那
时，大人们展喉切磋唱功，孩
童们唱着童谣嬉笑打闹，就
是大家的解闷方式。

从地域上分，惠州桥东、
桥西以及汝湖等东江部分地
域讲的是惠州话，惠州话在其
发展脉络中，衍生出了宝贵的
汝湖渔歌和惠州童谣。在老
惠州人的记忆中，总有这么一
幕：夏日黄昏，暑气渐散，小伙
伴们围在一起，一边唱着《查
莲子》一边玩游戏：一个小伙
伴站出来，其他人围着他边转
圈边唱：“查莲子，子连天，查
到观音脚面前。水淼淼，入茶
壶……”其间，小伙伴中有一
人手里拿着小玩意，歌停，全
部孩子双手都举起来，由站出
来的小伙伴去猜谁手里有东
西，猜不出来受罚，或拍一下
脑袋、或捏一下耳朵，罢后哈
哈大笑又进入下一轮……

而今，这份“泛黄的记
忆”在惠州不少小学幼儿园
中“重启”，唱童谣做游戏成
了新潮流。惠州市民俗专家
林慧文向羊城晚报记者介
绍，近几届惠州市民间艺术博
览会都设有童谣比赛；再加上
方言（童谣）进校园、方言（童
谣）进电视台等普及活动的
开展，包括童谣在内的方言活

动，获得了家长与学生们的广
泛欢迎。仅 2020 年的“惠州
市童谣表演赛”，就有《客家节
日歌》《月光光》等 50余个惠
州客家方言和惠州文化等朗
诵、歌舞、美术、工艺类作品获
奖，占获奖作品数的32%。

近几年，惠州方言的普
及工作效果显著。惠州市非
遗中心主任袁学欢也向记者
透露，惠州非遗中心与惠州学
院 搭 建 了 教 学 共 建 平 台 ，
2022年开始将客家山歌送进
校园，作为大学生的选修课，
每次都是一抢而空。林慧文
告诉记者，20世纪80年代末，
他受委托出版了《惠州民间歌
谣》一书，该书一开始并不受
欢迎，近十年却突然“火”了，
在惠州生活过或者祖籍在惠
州的年轻人，会特地找这本书
作为伴手礼送给朋友。

惠州市文广旅体局相关
负责人介绍，近几年惠州出现
了不少方言类节目，都深受当
地观众喜爱。如惠州电视台
推出的《探寻客家民俗》《寻访
客家民居》《客家小吃全攻略》
《客家人物故事》等系列节
目，还有博罗县融媒体中心开
设客家话节目《瑶瑶看博罗》，
龙门融媒体中心开设本地方
言节目《街坊话题》等，深受观
众们的喜爱和追捧。

由于历史的原因，不少耳
熟能详的童谣逐渐淡出人们的
视线，几成“绝唱”。如何保护
和传承陪伴惠州人成长的方
言，让它们焕发新的生机，仍是
惠州当下亟须破解的文化命
题。

童谣小爱好者杨婧菡的爸
爸杨先生表示，惠州童谣传承
面临的最大尴尬是方言缺失，

“让孩子接触和学习方言，可以
先从朗朗上口、童心童趣的童
谣入手，给方言留下生存和传
播的空间，否则，不要说童谣消
亡，方言也终将消失。”

林慧文表示，童谣的传唱
跟惠州话的继承有着紧密的联
系，童谣是惠州话传承的载体
之一，童谣朗朗上口，有旋律，
容易学，有关政府部门应该与
惠州民协一起，推出系统化的
活动，让孩子们参与其中，发现
童谣的乐趣和惠州话的韵味，

“不仅能够唱好童谣，还能讲好
惠州话”。

横河镇嶂背畲族村是惠州
博罗唯一一个少数民族村，此
前并无畲语相关文字，畲语的
传递只能依靠大家口语相传。
惠州市人大代表、嶂背耀伟畲
族小学校长雷金球告诉记者，
当时他非常担心，如果大家现
在不重视畲语，20年、30年后，
畲语可能就会消失，一来，嶂背
村不少年轻人外出务工，村里
多是外来媳妇不会讲畲语，许
多家庭慢慢少讲或不讲畲语；
二来，畲语使用率逐年降低。

为了抢救畲语，雷金球在
学校内每周开设一节畲语课，并
联合暨南大学教授范俊军等人，
经过多年的摸索梳理，于 2015
年编著了全国首本畲语教材，教
材内容丰富且易懂，哪怕完全不
懂畲语的人也可以通过这本教
材学习。“现在我看到学生在学
校经常用畲语交流，甚至还有些
汉族学生讲畲语，说得比畲族人
还好呢。”雷金球说道。

与此同时，雷金球寻找团
队创作了原创畲族舞蹈“竹竿
舞”，舞蹈结合了畲族人民采茶
等 习 俗 ，将 畲 族 习 俗 融 入 舞
蹈。2017 年 6 月，雷金球带领
学生参加央视《乡村大世界》海
选，民族特色舞蹈《畲娃》吸引
了不少人的眼球。今年4月份，
博罗举办首届畲族文化节，现
场不仅有特色的畲族歌舞表
演、长桌宴会，还举行了惠州市
畲族文化传承馆开馆暨畲语课
本发布仪式，保护传承畲语。

据介绍，目前惠州整理编
撰了《惠州方言》《闲话惠州方
言俗语》《水北民谣》《惠州童
谣》等书籍。除此之外，龙门山
歌有 11 首入选《广州地区民歌
一百四十首》，4首入选《中国民
间歌曲集成·广东卷》。1987年
编印的龙门县民间文学“三套
集成”——《龙门县民间故事、
民间歌谣、民间谚语集成》收入
230首。

接下来，惠州全市各级各
相关部门将继续鼓励和支持符
合条件的涉及惠州方言的有关
项目申报惠州各级非物质文化
遗产项目名录，并确保有专门
的工作人员负责项目保护工
作。其次，积极邀请非遗传承
人、曲艺家、方言专家和志愿者
进校园作表演、开讲座，指导学
校开展方言传承活动；再者，鼓
励各校园在拓展性课程开发中
开设一些与惠州方言有关的童
谣、谚语等地方课程，与图书馆
联合举办大型惠州话诗歌朗诵
会，增强惠州方言的影响力和
小朋友学习惠州方言的积极
性。同时，挖掘盘活方言资源，
鼓励以惠州方言为素材的文艺
作品创作，并出版更多介绍惠
州方言的地方传统文化书籍，
加强惠州方言人才队伍建设，
形成“专业＋民间”的方言保护
和研究人才格局，广泛宣传惠
州方言知识和拼读方法，让更
多人了解惠州方言。
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一声乡音一缕乡情
一句方言一段乡愁

惠州将搭建“专业＋民间”人才队伍，加强方言的保护与传承

策划/统筹 羊城晚报记者 陈骁鹏

惠州是本土文化和客家文
化、潮汕文化、广府文化的交汇
地，这里存在的方言形态主要
有惠州话、客家话、广府话、闽
南话。此外，还有使用人数较
少的几种特殊方言，如军声、
占米话、路溪话、平婆话、蓝田
话等。

惠州话

惠州话，又称循州话、惠州
本地话等，是流行于惠城区及
东江流域部分地区的方言。惠
州话已有上千年的历史。据著
名语言学家刘叔新考证，惠州
话的产生比客家话早五六百年，
可以追溯至东晋以前。唐宋时
期，惠州话逐渐成熟、定型，其语
音接近《广韵》中记载的语音。
南宋周去非的《岭外代答》中记
载的20个岭南方言词中有近一
半是惠州方言词，如朝、老兄、
老弟、行前、细子等。惠州话既
与广府话相通，又深受客家话
的影响，独具特色。

客家话

客家话，是汉语七大方言
之一，在惠州，客家话的使用范
围颇广，惠州的惠阳区、惠东
县、博罗县使用客家话的人口
超过 90%，惠城区、龙门县等地
也有部分人说客家话。这里的
客家语属于岭南客家音系，土
语词汇多且词汇内部一致性较
高，入声保留较为完整。

它代表着客家人几千年来
的迁徙历史，“只要讲客家，天
下是一家”已成为海内外客家
人的共识。

广府话

广府话，又称粤语、广州话
等，是汉藏语系汉语族的一种
声调语言，在惠州龙门龙城、龙
田、龙潭、龙华、永汉、麻榨一带
流行的龙门话是粤方言系统
中的一种次方言。《龙门县志·
卷五》（民国版）记载：“县属语
言用省话或用客家话，各区、
乡尚未一致，惟第一区纯用省
话耳。”这里的“省话”即广府
话。尽管在语法、音调方面，
龙门话与广府话略有差异，但
大部分词语、句法结构等基本
相同。此外，博罗县的园洲镇
和石湾镇也是粤语方言使用
区域。

畲语

在惠州博罗、惠东居住着
畲族人，畲族人讲畲语，畲语又
称畲民语或畲客语。

闽南语

闽南语来源于闽话而又
自成体系，俗称福佬话，方言
谐音又称学佬话、河洛话、鹤
佬话等。自宋朝起，就有福建
的先民为躲避战乱陆续迁徙
至惠州，惠城区、惠东县、博罗
县、龙门县等均有讲闽南语的
人口分布。

《畲语课本》(第二册)发布

惠州现存的方言
及分布区域（部分）

通过精彩的畲族文化演出，带动方言传承
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